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Debate No. 5 of 2016 

 

ANNOUNCEMENT 

 

TRIBUTE – LATE ISMAEL VALIMAMODE 

FORMER COMMISSIONER FOR HEALTH AND SPORTS 

 

 Mr. Chairperson: Please stand for the observation of one-minute 

silence. 

 

(Members stood up and observed one minute silence) 

 

 Mr. Chairperson: Thank you. Yes, Chief Commissioner. 

 

 The Chief Commissioner:  M. le président, puis-je vous demandais de 

m’excuser pour la qualité de ma voix. M. le président, le 07 Septembre dernier 

vers les 22 heures, Ismaël Valimamode plus connu sous le nom de Maël nous a 

quittés après une grande maladie. Il était connu de tous que notre collègue luttait 

depuis quelques semaines contre sa maladie. Le courage exemplaire dont il fit 

preuve tout au long de sa maladie est le reflet de la volonté́ et de la 

détermination qui ont toujours imprégné sa vie ; le courage d’un homme qui ne 

voulait pas abdiquer et qui ne s’avouait jamais vaincu. 

 

Permettez-moi, M. le président, de saluer le geste solennel des membres 

de cette Auguste Assemblée qui aujourd’hui ont été tous unanimes à modifier 

l’agenda du jour afin qu’on puisse rendre un hommage spécial a ce grand 

homme. Cette session de l’assemblée d’aujourd’hui se doit d’être sobre et digne 

à l’image de notre ami Maël. Un homme droit, tolérant, avisé, déterminé et 

d’une rare sagesse. Un homme qui a réalisé un parcours exemplaire, qui fut 

fortement respecté et estimé par tout un chacun. Un homme qui pendant sa 

carrière de fonctionnaire avait nourri une conception exigeante du service public 

basée sur le dévouement, l’intégrité, la rigueur morale, le dialogue et la 

simplicité. Un homme qui en détenant la fonction de l’autorité politique a pu 

être à la hauteur de prendre les décisions qui s’imposent et d’agir en 

conséquence. 

 

M. le président, permettez-moi en quelques mots de retracer la vie de cet 

homme exceptionnel et ami personnel. Maël est né le 24 avril 1950. Il avait 

complété ses études secondaires à Rodrigues et il a rejoint le service de la santé 

en 1972. Il a débuté comme Student Nurse pour ensuite terminer sa carrière au 

poste de Nursing Administrator. Il était marié à Jeannette Valimamode, plus 

connue comme Miss Timate et ils étaient les fiers parents de leur unique fils 

Aslam, qui est présent parmi nous aujourd’hui.  
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Son profond engagement dans le secteur de la santé était connu de tout le 

monde. Il était très proche de ses patients à qui il rendait souvent visite à 

domicile pour prodiguer des conseils et quelques fois des soins. Il avait une 

grande considération pour les personnes vulnérables. Fervent adepte du sport, 

Maël était, depuis sa jeunesse, un sportif très connu dans l’île et il pratiquait 

plusieurs disciplines telles que le football, le volley-ball et le basketball. Il 

s’était ensuite converti comme entraîneur de plusieurs clubs sportifs en vue de 

partager son expérience aux plus jeunes.  

 

Sur le plan social, il a été membre de plusieurs ONGs dont le Rotary Club 

et fut le premier Aids Coordinator pour Rodrigues. Il était également 

coordonnateur local du programme du FUNAP à Rodrigues jusqu'à sa retraite 

en avril 2011.  

 

Ismaël Valimamode vouait une grande passion pour la pêche, la plongée 

et la natation. Cet homme au grand cœur, aimait les choses simples. Fin 

pâtissier, il adorait la cuisine et avait une grande affection pour les enfants, à qui 

il ne manquait jamais de cuisiner des gâteaux pour leur anniversaire.  

 

Homme très pieux, Ismaël Valimamode s’attachait beaucoup à sa 

conviction religieuse et était un fervent pratiquant. Mais néanmoins, il avait un 

profond respect pour tout le monde et il était avant tout un Rodriguais universel 

à part entière.  

 

Maël fit ses premiers pas en politique en 2011. Il a été élu sous la 

bannière de l’OPR dans la Région 5 de l’île lors des élections régionales de 

2012. C’était avec un immense plaisir que j’avais recommandé au Président de 

la République de le nommer Commissaire par la suite. La responsabilité du 

portefeuille de la santé et du sport lui a alors été attribuée.  

 

M. le président, les mots me manquent pour exprimer toute la fierté que 

j’ai eue à travailler avec cet homme pendant ces quatre dernières années et 

demie. L’équipe gouvernementale a eu la chance de le côtoyer presque 

quotidiennement pendant ces dernières années. Je suis certain que nous sommes 

tous unanimes à mesurer l’ampleur de son engagement politique. Jetais 

émerveillé par sa force et l’énergie qu’il dégageait dans ses actions tant sur le 

plan politique et au niveau de son administration.  

 

Je ne peux passer sous silence l’excellente performance de Maël comme 

Commissaire. Il s’est fait un devoir de nous rappeler constamment sur notre 

devoir à concrétiser les projets énoncés dans notre manifeste électoral et de 

travailler vers le bien-être de tout Rodriguais. Permettezmoi, M. le président, de 
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citer quelques actions qui marqueront son empreinte dans l’histoire de 

Rodrigues :  

 

D’abord dans le domaine de la santé :  

 

 Acquisition d’un CT Scan ; 

 Mise en opération d’une unité psychiatrique dans l’île ;  

 Augmentation de la flotte d’ambulance et le recrutement d’une 

première femme comme Ambulance Attendant. Il tenait aussi à ce 

qu’on puisse recruter une femme comme Ambulance Driver ;  

 Nouveau protocole pour les transferts et prises en charges des patients 

de Rodrigues à Maurice ;  

 Construction d’une nouvelle salle de pédiatrie ;  

 Agrandissement du Centre de santé de la Ferme (Phase 1) et l’achat 

des équipements pour le centre de santé ; 

 La formation continue du personnel et le recrutement des médecins 

rodriguais ; 

 Un radiologue en poste à Rodrigues depuis juillet 2014 ; 

 Mise en place d’une unité de radiologie au Centre de Santé de 

Mont Lubin en 2016 ;  

 Service dentaire 7 jours sur 7 dans le service de la santé depuis mars 

2016 ; 

 Conversion de l’ancienne salle de pédiatrie en salle de soins intensifs 

(ICU) et unité cardiaque ; 

 Un nouveau laboratoire au Centre de Santé de Mont Lubin en 2015. 

 Achat et installation d’équipements pour le laboratoire pour des tests 

biochimiques et hématologiques. 

 

Au niveau du Sport : 

 

 Organisation des jeux de masse : Les Jeux Inter villages 2014 et 2015. 

Sensibilisation de la population sur le bien fait du « Sport pour Tous »: 

le programme « Village on the Move » et Physique dans Village ;  

 Modernisation et réhabilitation des infrastructures sportives existantes, 

terrains de jeux ;  

 Organisation d’une compétition internationale annuellement à 

Rodrigues de 2012 à 2016 . 

 

M. le président, l’homme était aussi empreint d’un grand sens de 

l’humour. Jusqu’aux derniers instants de sa vie, il était demeuré un farceur 

invétéré. C’était un homme qui aimait tenir parole et n’aimait surtout pas faire 

des promesses aux gens. A travers ses diverses actions, il prônait l’ouverture, 
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que ce soit dans le sport que dans la santé. Une phrase qu’il aimait souvent 

prononcer quand il parvenait à relever un défi c’était « Mo fine marque ene 

goal».  

 

Ne voulant pas soutenir l’oisiveté et l’assistanat, son message et discours 

aux sportifs et autre public étaient toujours la suivante. « Si ou faire ene pas, 

nous pou faire neuf pas de plus pour aide ou. Si ou faire ene pas, nous pou faire 

neuf pas de plus pour aide ou  ».  

 

M. le président, Maël travaillait sur un projet auquel il tenait très à cœur 

et que nous tous au Conseil Exécutif soutenions vivement. Il voulait qu’on 

introduise à Rodrigues le concept de médecins de famille et de la communauté 

afin de lutter contre les maladies non transmissibles tel que le diabète, la tension 

et autres. Pour honorer sa mémoire, nous allons veiller à ce que ce projet 

aboutisse.  

 

Une autre facette de la personnalité de Maël a été sa modestie légendaire. 

A titre d’exemple de cette modestie, durant la visite que les commissaires et moi 

même lui avons rendus quelques jours avant sa mort, il m’avait fait la requête de 

ne pas attribuer son nom à aucune infrastructure publique. Il croyait dans la 

modestie et l’humilité de servir sans rien attendre en retour. Nous allons donc 

honorer sa dernière requête. 

 

M. le président, j’adresse à son épouse, à son fils, à ses proches, à ses 

amis et ses camarades, ma solidarité affectueuse et les condoléances de la 

population de Rodrigues. Rodrigues perd un être très cher et la République de 

Maurice, un de ses plus grands talents. M. le président, en mon nom personnel 

et au nom de cette Assemblée et toute la population de Rodrigues, veuillez avoir 

l’obligeance de demander au Clerc de transmettre nos condoléances les plus 

sincères à son épouse et à son fils. Je vous remercie de votre attention. Merci 

beaucoup. 

 

 Mr. Chairperson:  Thank you Chief Commissioner.  Now I request the 

Minority Leader. 

 

The Minority Leader:  M. le président, merci de me donner l’occasion 

aujourd’hui de m’associer au Chef Commissaire pour parler en mon nom 

personnel et celui de ce côté de la Chambre afin de rendre un vibrant hommage 

à notre ami et collègue feu Ismäel Valimamode. 

 

M. le président, la semaine dernière lorsqu’on a appris le départ de notre 

ami et collègue Ismäel Valimamode, tout le monde a été consterné. Parce que 

pour nous ça a été un des moments les plus tristes qu’a connus notre assemblée 
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depuis son installation en 2002 car c’est la première fois qu’un de ses membres 

nous quitte de cette façon pendant qu’il est encore en fonction. 

 

M. le président, ce qui nous a paru difficile à comprendre quand on a 

appris que Maël était malade on ne croyait pas parce que même à l’assemblée 

ici une fois quand je lui ai posé la question, on était ensemble dans une fonction 

je lui ai demandé : tu as la toux, tu es malade quoi ? Alors il m’a dit : c’est 

passager. Il a toujours gardé cette jovialité, toujours cette farce qui fait que 

personne ne pouvait savoir qu’il était malade. Et cet brève maladie qui a ensuite 

entraîné sa mort, comme je viens de le dire aura surpris plus d’un. Je ne sais pas 

si dans son entourage on savait depuis quand il était malade. Mais pour nous 

cela a été une grande surprise d’apprendre que cette maladie allait lui être fatale 

en si peu de temps et cela nous a tous plongés dans la consternation. 

 

M. le président, nous savons tous que s’il y a une chose devant laquelle 

nous sommes tous égaux, c’est bien la mort. C’est pourquoi des fois nous 

entendons certains propos qui disent qu’on profiterait de certaines situations. 

Non, M. le président. Devant la mort il nous faut tous respecter. Respecté parce 

que nous y passerons tous. C’est pourquoi je le dis sans fausse modestie dans 

cette Chambre, M. le président, Maël a été le seul élu de la majorité avec qui j’ai 

pu communiquer au téléphone assez souvent, quand le besoin se faisait sentir. 

Parce que c’est lui-même qui m’a volontairement donné son numéro de 

téléphone. Et jamais, M. le président, il avait refusé mon appel. Et je conserve 

encore son numéro. Et je ne sais pas si c’est un hasard, mais toujours est-il qu’à 

chaque fois qu’on est dans une fonction officielle on c’est toujours retrouvée 

assis l’un à côté de l’autre et j’ai été très émue des fois de l’entendre parler et 

j’ai appris à connaître le profond de sa pensée, sa personnalité et beaucoup 

d’autres choses encore que j’ai appris à connaître de lui.  Et c’est certain, M. le 

président, que son départ restera pour longtemps encore gravé dans notre 

mémoire et restera un vide qui prendra du temps à combler. Les différents 

témoignages venant de tous bords que nous avons assisté ces derniers jours 

démontre à quel point il était apprécié et aimé. On n’invente rien. 

 

Au sein de notre Assemblée ici, M. le président, j’ai toujours été 

impressionnée par sa maîtrise des situations lors des débats ou lors des 

questions où il été interpellé. Il n’a jamais tenu rigueur à ses adversaires mêmes 

s’il devait faire face des fois à des attaques parfois virulents. Mais quand on se 

côtoie à l’extérieur dans l’hémicycle c’est comme s’il y avait rien qui s’est 

passé. Il était toujours prêt à oublier. Donc, pour moi il était quelqu’un qui était 

enpregnait d’une grande valeur humaine, un humaniste. Ce n’est pas pour rien, 

M. le président, ça reste toujours gravé dans ma mémoire, l’année dernière 

lorsqu’on devait souhaiter quand on s’est rencontré ici pour la dernière fois 

l’année dernière pour souhaiter à tous bonne année, j’avais dit ces mots, M. le 
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président. Je vais citer, j’avais dit : « Great man forget, wise man forgive », fin 

de citation.  Et vous savez j’ai été étonnée de voir qu’il était le seul membre de 

l’autre côté à réagir à ces propos. C’est veut dire, il était très attentif à tout ce 

qu’on disait et il méditait et il réagissait très vite. Ça je garde un très bon 

souvenir de ça, M. le président. 

 

Pour terminer, M. le président, je voudrais ajouter que si nous prenons la 

le temps de la Chambre aujourd’hui pour rendre un hommage à cet être aussi 

cher que nous avons perdu, ce n’est pas seulement parce que nous avons perdu 

un membre, un collègue mais aussi un ami sincère et un grand homme. 

Malheureusement, je n’ai pas voulu ici faire l’historique de son parcours 

professionnel, sportif et son engagement social, nous venons de l’entendre, le 

Chef Commissaire a brossé un grand tableau de ce qu’il avait fait durant son 

vivant et c’est vrai, M. le président, les mots me manque pour dire ce que nous 

avons perdu aujourd’hui. Et je m’associe donc aujourd’hui au Chef 

Commissaire pour présenter à son épouse, à son fils et aussi les autres membres 

de sa famille, ces frères et sœurs, il y en a que je connaisse, ses proches nos plus 

vivent et nos plus sincères condoléances. Et je vous demanderai, M. le 

président, de faire parvenir à travers le Clerc, ces mots de sympathie que je 

prononce aujourd’hui en mon nom personnel et au nom de tous mes collègues 

ici présents. Il aura certainement, M. le président, une pensée spéciale dans nos 

prières et dans nos pensées. Que son âme repose en paix. Merci, M. le président, 

pour votre attention. 

 

Mr. Chairperson:  Thank you, Minority Leader. Respected Member, 

Johnson Roussety. 

 

Mr. J. Roussety: Thank you, Mr. Chairperson, Sir.  M. le président, M. 

le Chef Commissaire, mesdames et messieurs les Commissaires, M. le leader de 

la Minorité, mesdames et messieurs les membres, le Clerc et les officiers de 

cette Assemblée. Nous sommes réunis aujourd’hui pour rendre hommage à un 

homme dont le parcours rejoint l’Histoire de Rodrigues, un parcours qui nous 

rappelle qu’un jour nous devons tous partir mais que nous devons agir pour le 

bien commun sur la terre. Comme il est dit dans le Coran [Sourate 3, verset 185] 

« Chaque âme goûtera à la mort ». « La mort ne fait aucune différence entre le 

grand, le petit, le riche, le pauvre, celui qui est âgé ou le jeune et elle ne fait pas 

de différence de race ; elle est donc une réalité qui touche chaque chose vivante 

sur cette planète ». Nous savons que notre ami Ismael Valimamode était de 

confession Islamique. 

 

Ismael Vallimamode est parti après, j’ai appris une période de souffrance 

relativement courte mais aussi relativement intense. Nous imaginons sa douleur 

et la douleur de sa famille de se retrouver dans pareille situation. Nous 
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imaginons et réitérons notre volonté de combattre ce mal qu’est le cancer et qui 

prend de l’ampleur. Maël est un bel exemple d’un combattant à sa manière. Un 

combattant de la santé jusqu’au bout ! 

 

C’est un grand honneur, M. le président, d’avoir l’occasion de présenter 

cette oraison suite au départ du Commissaire Ismaël Vallimamode dit 

affectueusement Maël . C’est un honneur tout autant qu’une douleur d’être ici 

devant vous pour rendre hommage à une grande voix qui s’est éteinte le 

07 septembre dernier mais dont Rodrigues et les Rodriguais n’oublieront jamais. 

M. le président tous les membres de cette Assemblée forment un corps 

institutionnel mais aussi un corps psychologique. Quelque part nous nous 

aimons même si peut être pour certains nous ne nous aimons pas politiquement ! 

 

Pour Maël tel n’était pas le cas ! C’est cela, M. le président, selon moi, 

l’un des plus grands héritages que nous lègue Ismaël Vallimamode : l’héritage 

de l’amour, de l’amitié et de l’esprit d’ouverture. Il faut le dire M. le président, 

pour des raisons qui nous sont propres et je ne condamne personne en cette 

occasion solennelle ; certains membres de cette Assemblée ne se parlent pas ou 

s’évitent. C’est un peu normal, M. le président car en politique même si l’on 

s’efforce d’attaquer les idées, la frontière vers heurter les sensibilités 

personnelles est vite atteinte. 

 

Mais tout cela n’était pas pour Maël. Il était ouvert et parlait à tout le 

monde. Il était disponible pour aider dans n’importe quelle situation. En tant 

que Commissaire, il n’hésitait pas à recevoir ou à parler au téléphone à 

n’importe quel membre de l’opposition quand il s’agissait de faire avancer la 

cause médicale d’un patient hospitalisé, par exemple. 

 

M. le président, je tiens à saluer l’immense contribution, la dévotion et le 

dévouement de M. Ismaël Valimamode en tant qu’infirmier et administrateur 

des services de la santé de Rodrigues pendant toute sa carrière. M. le président, 

quand j’étais plus jeune le nom de Maël est le nom de référence qui revenait sur 

les lèvres quand il s’agissait des démarches à faire à l’hôpital. C’est quelqu’un 

qui doit être un modèle et un exemple à suivre non seulement dans le domaine 

de la santé mais aussi en tant qu’un fonctionnaire. 

 

M. le président, je tiens aussi à saluer sa contribution dans les sports et 

notamment le football. M. le président, j’ai réalisé que je suis un peu un des 

héritiers lointains d’Ismaël Valimamode dans le domaine du football et plus 

précisément dans les techniques de gardien de but. Quand j’étais adolescent 

j’étais gardien de but, nous avions une petite équipe de football qui s’entrainait 

tous les dimanches matin et l’entraineur volontaire, M. Marley Labour, lui-

même ancien joueur et gardien de but de la Sélection de Rodrigues de l’époque, 
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nous racontait que c’était Maël son mentor en football et en tant que gardien de 

but. J’étais gardien de but et les techniques que l’on me transmettait me disait-

on venait des techniques travaillées par Maël. Quand nous les enfants allaient 

aux matchs de football sur le terrain où se trouve aujourd’hui le Mechanical 

Worshop du gouvernement à Port Mathurin, on devait choisir entre Maël de la 

Port Mathurin Sporting Club ou Solitaire et Maitode de Barbados. 

 

Permettez-moi, M. le président, pour terminer, de vous citer un extrait de 

l’oraison funèbre de Victor Hugo à la mémoire d'Honoré de Balzac le 29 août 

1850 en ce jour où cette Assemblée honore la mémoire de notre ami et 

compatriote Ismaël Valimamode, je cite : 

 

« La Providence sait ce qu’elle fait, car c'est là le plus haut de tous les 

enseignements. Il ne peut y avoir que d'austères et sérieuses pensées dans 

tous les cœurs, quand un sublime esprit fait majestueusement son entrée 

dans l'autre vie ! Quand un de ces êtres qui ont plané longtemps au-

dessus de la foule avec les ailes visibles du génie, déployant tout à coup 

ces autres ailes qu'on ne voit pas, s'enfonce brusquement dans l’inconnu ! 

Non, ce n'est pas l’inconnu ! ». 

 

Homme de bien, ouvert, généreux, honnête, attentionné, familial, amical 

il a été à sa façon, a-t-on pu dire, un de ces Rodriguais et professionnel de la 

santé et sportifs qui sont notre fierté. À son épouse, à son fils, ses amis et ses 

proches, et à vous M. le Chef Commissaire et Leader de l’OPR, j’adresse en 

mon nom personnel et celui du FPR, mes condoléances attristées. 

 

Mr. Chairperson:  Thank you, Respected Member. 

 

Respected Members, on behalf of the staff of the Rodrigues Regional 

Assembly and my own, I wish to associate myself with the words of the 

respected members on both sides of the House. 

 

I reiterate my sincere condolences to the family of the late Commissioner 

and specially his son Aslam, who is present in this August Assembly now. 

Personally, I have had the privilege to know the late Commissioner for Health 

and Sports, Mr. Ismaël Valimamode for nearly half a century. His presence in 

all the juvenile and old persons sports activities had always been a flash of 

inspiration coupled with a source of energy and encouragement to others. I can 

still reckon that great moment of his life when he joined a First Division 

football team in Mauritius as Goal Keeper.  It was in the early seventies. Owing 

to his very good performance, he was asked to stay longer in the team for a 

brighter future; but Mr. Maël declined the offer and preferred to return to 

Rodrigues to share his experiences and shape the youth in sports activities. 
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So far as, sports are concerned the late Commissioner for Health and 

Sports had plus d’une corde dans son violon. Besides being a complete 

sportsman, he was also an exemplary coach in different disciplines as have just 

said the Chief Commissioner. 

 

Thanks to his unflinching endeavour and encouragement, today many 

persons have taken a keen interest in sports. In one way, I can gladly say that 

Mr. Ismaël Valimamode has rejuvenated the old-aged persons, specially the 

women and revigorated the young ones. Thanks to him, Rodriguans in general 

are convinced that sports bring Health, which in turn gives wealth. 

 

In the Health Sector, Mr. Ismael Valimamode has been in every nook and 

corner, every nook and crany of that sector. He devoted much of his time in 

appeasing the suffering of the sick and soothing the pain of the needy. 

 

In fact the number of persons whom Mr. Maël had helped and cured is 

much more than the number of years he lived on this earth. He was rightly 

called Dr. Maël by many of the patients who came to look for after health care 

in the hospital. 

 

The late Commissioner for Health and Sports had always shown great 

respect to everyone in this August Assembly. 

 

To conclude, I can say that Mr. Ismaël Valimamode, late Commissioner 

for Health and Sports will always remain a model of a politician, a positivist and 

the youth in general has to follow this benchmark.  Maël you have already have 

your seat near Allah.  Thank you for your attention. 

 

Now Respected Members, I have just received a message from Madam, 

the Speaker, of the National Assembly that I am going to read now. Message 

from Madam, Speaker National Assembly, Hon. Maya Hanoomanjee, GCSK:- 

 

“Condoleances to Mr. Ismaël Valimamode” 

 

It is with deep regret that we have learnt the demise of late Ismaël 

Valimamode, Commissioner for Health and Sports.  Mr. Valimamode has 

devoted his life and career to the service of the Rodriguans. As a Nursing 

Officer, he has always shown compassion towards his patients to the 

effect of effecting dormiciary visits to those who were physically 

handicapped and unable to move.  Additionally, as an accomplished 

sportsman, he has shown great interest and dedication to the promotion 

of sports in Rodrigues.  It was therefore, no surprise that on his election 
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as Member of the Rodrigues Regional Assembly in 2012, he became the 

first choice to be assigned the responsibilities for Health and Sports in 

the island.  In that capacity, Mr. Valimamode has successfully spare 

headed activities in many villages to encourage Rodriguans to practise 

sports in order to remain healthy.  On behalf of Member of the National 

Assembly and in my own name, may I request you, Chairperson to 

transmit our condoleances to all those Members of the Regional 

Assembly, relatives and friends, berieved by the lost of late 

Ismaël Valimamode.” 

 

Thank you.  It was the message from, Madam the Speaker, of the 

National Assembly. 

 

MOTION 

 

 The Chief Commissioner:   Mr. Chairperson, Sir, in connection with 

item of business number 2 appearing on the Order Paper, I beg to invoke the 

provisions of Standing Order 25(1)(f) so that I may present a motion without 

notice. 

 

 Mr. Chairperson:  Yes. 

 

 The Chief Commissioner:  Mr. Chairperson, Sir, having obtained your 

permission, I beg to move the following motion: 

 

 “This Assembly resolves that following the demise of 

Mr. Ismaël Valimamode, First Local Regional Member for 

Port Mathurin and the Commissioner for Health and Sports on the 

07 September 2016, and by virtue of section 19(1)(a) of the 

Rodrigues Regional Assembly Act 2001, the seat of the late Member 

be declared vacant.” 

 

 The Minority Leader rose and seconded the motion. 

 

 On question put, the motion was agreed to.  

 

 The Clerk:  Mr. Chairperson, Sir, following the adoption of the motion 

moved by the Chief Commissioner to the effect that the seat of the Late 

Member Mr. Ismaël Valimamode, First Local Regional Member for 

Port Mathurin has by virtue of section 19(1)(a) of the Rodrigues Regional 

Assembly Act 2001 become vacant, I now therefore, pursuant to the provisions 

of section 19(2)(a) of the Act declare that the vacancy in the membership of the 

Regional Assembly has arisen accordingly. 
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 Mr. Chairperson:  Respected Members, I have to inform you with 

thanks that all questions have been withdrawn. 

 

ADJOURNMENT 

 

The Chief Commissioner:  Mr. Chairperson, Sir, I beg to move that this 

Assembly do now adjourn to Tuesday 27 September 2016 at 10.30 hours. 

 

The Deputy Chief Commissioner rose and seconded. 

 

Question put and agreed to. 

 

Mr. Chairperson:  The House stands adjourned. 

 

At 11.20 hours the Assembly was, on its rising adjourned to Tuesday 

27 September 2016 at 10.30 hours. 

 

 


